
Rib-Mounted Picatinny Shotgun Rail - Rib-Mounted Picatinny Rail 2.1"

This vented rib mount adapter is designed for use with vented shotgun ribs (no
wider than 7.9mm). The length of the Picatinny rail is 85mm and is long enough
to fit most scopes and accessories.

No gun build is required to install the Rib-Mounted Picatinny Rail. You can take it
out of the box and install it on your gun in minutes. These rails mount as low as
possible on the ribs for a slim profile that minimally affects the build of your gun.
The mounting principle consists of transverse slats, which are passed through the
holes in the ventilated plate and tightened with two screws. On the sides of the
transition bar are 2 pins that provide additional fixation.

Attributes

Name: Rib-Mounted Picatinny Rail 2.1"
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2011224
Mfr. No.: PP-1533-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die RibMontierte Picatinny
Schrotflinten Schiene

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RibMontierten Picatinny Schrotflinten Schiene. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und einfache Montage von Zielfernrohren und Zubehör auf Ihrer Schrotflinte zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für belüftete SchrotflintenRippen verwendet wird, die nicht breiter als
7,9 mm sind.
Verwenden Sie die Schiene nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schiene auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Schiene und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die aktuellen Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Schiene installieren oder entfernen.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben zur Befestigung der Schiene.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Schrauben nach der Installation und vor jeder Verwendung.
Verwenden Sie keine beschädigte Schiene oder Zubehörteile.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Schiene beim Schießen die Sicht oder die Funktion der Waffe
beeinträchtigen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Schrotflinte entladen und sicher ist.
Überprüfen Sie, ob die Rippen Ihrer Schrotflinte die erforderlichen Maße erfüllen (nicht breiter als 7,9
mm).

Montage der Schiene:

Nehmen Sie die RibMontierte Picatinny Schiene aus der Verpackung.
Führen Sie die querliegenden Latten durch die Löcher in der belüfteten Platte.
Befestigen Sie die Schiene mit den zwei mitgelieferten Schrauben.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Position der Schiene, um sicherzustellen, dass sie niedrig auf den Rippen montiert
ist und die Bauweise Ihrer Waffe nicht beeinflusst.

Verwendung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr oder Zubehör auf der PicatinnySchiene gemäß den Anweisungen des
jeweiligen Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit aller Befestigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu haben, um eine
schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, Ihre RibMontierte Picatinny Schrotflinten Schiene sicher
und effektiv zu nutzen. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
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RibMounted Picatinny Shotgun Rail Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RibMounted Picatinny Shotgun Rail. This product is designed to enhance your shotgun's
versatility by allowing for the attachment of various scopes and accessories. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the RibMounted Picatinny Rail is compatible with your shotgun's vented rib, which should not
exceed 7.9mm in width.
Always handle firearms with care and in accordance with standard safety practices.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when installing or using this
product.
Inspect the RibMounted Picatinny Rail for any signs of damage before installation. Do not use if damaged.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your shotgun is unloaded before installing or adjusting the Picatinny rail.
Use the provided screws to secure the rail properly. Ensure that they are tightened to avoid any movement
during use.
Do not exceed the weight limit of the rail. Heavy accessories may affect the balance and handling of your
shotgun.
Regularly check the rail and attached accessories for any signs of wear or loosening.
If you experience any issues with the rail or its installation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver.
Ensure your shotgun is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps

Remove the RibMounted Picatinny Rail from the packaging.
Align the transverse slats of the rail with the holes in the ventilated plate of your shotgun rib.
Insert the slats through the holes and position the rail as low as possible for a slim profile.
Secure the rail in place by tightening the two screws provided. Ensure they are firmly fastened.
Check that the rail is stable and does not move when pressure is applied.

Usage

Attach your desired scope or accessory to the Picatinny rail.
Ensure that all attachments are securely mounted and check for stability before use.

Disposal Instructions
When the RibMounted Picatinny Rail has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it in
accordance with local regulations.
Avoid disposing of the product in household waste. Check for recycling options or designated disposal sites
for metal products.

Contact Information for Further Support



For questions or concerns regarding the RibMounted Picatinny Shotgun Rail, please contact the manufacturer
directly. They can provide assistance and address any safety inquiries you may have.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your enhanced shooting experience
with the RibMounted Picatinny Shotgun Rail!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel
Picatinny Montado en el Rib

Introducción
Gracias por elegir el Riel Picatinny Montado en el Rib de 2.1". Este adaptador está diseñado para mejorar la
funcionalidad de tu escopeta al permitir la instalación de miras y accesorios. Es fundamental seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el riel y todos los accesorios antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Evita el uso del riel si presenta daños visibles o si no se ajusta correctamente a tu escopeta.
Usa siempre protección ocular y auditiva adecuada al utilizar un arma de fuego.
Consulta a un profesional si tienes dudas sobre la instalación o el uso del riel.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este riel está diseñado para ser utilizado únicamente con ribs ventilados de escopetas que no superen los 7.9
mm de ancho.
No modifiques el riel ni intentes usarlo con otros tipos de armas o accesorios no compatibles.
Asegúrate de que el riel esté firmemente instalado antes de utilizar el arma.
No sobrecargues el riel con accesorios que excedan el peso recomendado, ya que esto puede afectar la
estabilidad y seguridad del montaje.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento durante el uso, detén el uso inmediatamente y revisa el
riel y la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Retira cualquier accesorio o miras existentes en el rib de tu escopeta.

Instalación del Riel

Coloca el riel sobre la parte superior del rib ventilado, asegurándote de que esté centrado y alineado
correctamente.
Pasa los listones transversales a través de los agujeros en la placa ventilada.
Ajusta los tornillos en su lugar para asegurar el riel firmemente.
Verifica que los dos pasadores en los lados de la barra de transición estén bien colocados para
proporcionar una fijación adicional.

Verificación de la Instalación

Una vez instalado, verifica que el riel esté firme y no se mueva.
Realiza una prueba de ajuste con los accesorios que planeas usar para asegurarte de que todo esté
en su lugar.

Uso del Riel

Una vez que el riel esté instalado y verificado, puedes montar tus miras y accesorios.
Asegúrate de seguir las instrucciones específicas de cada accesorio para su instalación y uso.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el riel, asegúrate de desinstalarlo de tu escopeta de manera segura.
Desmonta el riel siguiendo las instrucciones de instalación en orden inverso.
Desecha el riel y cualquier componente de acuerdo con las normativas locales sobre residuos y reciclaje.
Consulta a tu autoridad local si no estás seguro de cómo desecharlo correctamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, preguntas sobre su uso, o para reportar un producto
inseguro, consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Mantente informado sobre cualquier
actualización de seguridad y sigue las directrices proporcionadas.
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Guide de Sécurité pour le Rail Picatinny Monté sur Rib
2.1"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Rail Picatinny Monté sur Rib 2.1". Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions avant l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Évitez d'utiliser le rail avec des accessoires non compatibles ou non recommandés.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le rail uniquement avec des ribs de fusil de chasse ventilés ne dépassant pas 7,9 mm de large.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le rail ou son installation de manière non autorisée.
Ne placez pas d'objets lourds ou encombrants sur le rail qui pourraient affecter l'équilibre de votre arme.
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Sortez le rail Picatinny de la boîte.
Vérifiez que tous les composants sont présents et en bon état.

Installation:

Placez le rail sur le rib de votre fusil de chasse.
Alignez les lattes transversales avec les trous de la plaque ventilée.
Utilisez les deux vis fournies pour fixer le rail en serrant fermement.
Assurezvous que les 2 broches sur les côtés de la barre de transition sont bien en place pour une
fixation supplémentaire.

Utilisation:

Une fois installé, vous pouvez fixer vos lunettes et accessoires sur le rail.
Effectuez un dernier contrôle pour vous assurer que tout est sécurisé avant d'utiliser votre arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les directives locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Contactez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques sur la manière de se débarrasser de ce
produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local ou à la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Rail Picatinny
Monté sur Rib 2.1".
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RibMounted
Picatinny Shotgun Rail

Introduzione
Grazie per aver scelto il RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'accuratezza e la versatilità della tua arma. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti e informa il produttore.
Verifica regolarmente la presenza di aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo attraverso il sistema
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il RibMounted Picatinny Shotgun Rail con fucili a pompa ventilati che rispettano le specifiche di
compatibilità (larghezza massima di 7,9 mm).
Assicurati che la rail sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare il prodotto o la tua arma in modo non autorizzato.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e trattala come se fosse sempre carica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovi eventuali accessori esistenti dalla rib ventilata.

Installazione:

Posiziona la RibMounted Picatinny Rail sulla rib ventilata dell'arma.
Fai passare i listelli trasversali attraverso i fori nella piastra ventilata.
Serrare i listelli con le due viti fornite.
Controlla che la rail sia ben fissata e non si muova.

Utilizzo:

Una volta installata, puoi montare mirini e accessori sulla rail.
Esegui una verifica di sicurezza per assicurarti che tutto sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o dubbio riguardante il RibMounted Picatinny Shotgun Rail, ti invitiamo a contattare il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il RibMounted Picatinny Shotgun Rail in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Picatinny
Montowanej na Żebrach

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zminimalizowanie ryzyka związanego z jego instalacją i
użytkowaniem. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan szyny oraz mocowania.
Nie używaj szyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie instaluj szyny na broni, która nie spełnia wymagań dotyczących wentylowanych żeber (nie szerszych niż
7,9 mm).
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokładnie dokręcone przed użyciem broni.
Nie modyfikuj szyny ani nie używaj jej w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas instalacji i użytkowania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia (klucz do śrub).
Sprawdź, czy szyna jest wolna od uszkodzeń.

Instalacja szyny:

Umieść szynę Picatinny na wentylowanych żeberkach strzelby.
Użyj poprzecznych listew, aby przeprowadzić je przez otwory w wentylowanej płycie.
Dokręć dwie śruby, aby zabezpieczyć szynę na miejscu.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i dobrze zamocowana.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu szyny, możesz zamontować celowniki i akcesoria.
Regularnie kontroluj mocowanie szyny przed każdym użyciem broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie RibMounted
Picatinny Shotgun Rail. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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RibMounted Picatinny Shotgun Rail
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RibMounted Picatinny Shotgun Rail tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että aseesi on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta.
Älä yritä asentaa tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että asennus tapahtuu tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä viallisia osia tai puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan.
Aseta ribmount adapteri ventiloidun haulikon ribin päälle. Varmista, että se ei ylitä 7,9 mm leveää ribiä.
Kiinnitä adapteri poikittaisilla laatoilla, jotka kulkevat ventiloidun levyyn reikiin.
Kiristä adapteri kahdella ruuvilla varmistaaksesi, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että siirtymäkappaleen sivuilla olevat 2 tapin ovat oikein asennettu ja tarjoavat lisäkiinnityksen.

Käyttö

Kun tuote on asennettu, voit liittää haluamasi kiikarit tai tarvikkeet Picatinnyrautaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ennen
käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Kiitos, että valitsit RibMounted Picatinny Shotgun Rail tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för RibMonterad Picatinny
Shotgun Rail

Introduktion
Tack för att du har valt RibMonterad Picatinny Shotgun Rail. Denna produkt är designad för att förbättra din
hagelskytt och ge dig en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller brister till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd endast kompatibla tillbehör som är avsedda för Picatinnyrälsen.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar produkten för att skydda ögonen från skräp.

Installations och användningsanvisningar

Förberedelse

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg: skruvmejsel och eventuell annan utrustning.
Rengör ytan där produkten ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.

Installation

Ta RibMonterad Picatinny Rail ur förpackningen.
Placera adaptern på den ventilerade ribban, se till att den inte överstiger 7,9 mm i bredd.
Använd de tvärgående lamellerna för att fästa adaptern genom hålen i den ventilerade plattan.
Spänn fast adaptern med de två medföljande skruvarna.
Kontrollera att stiften på sidorna av övergångslisten är korrekt installerade för extra fixering.

Användning

Montera önskade tillbehör på Picatinnyrälsen.
Kontrollera att allt är ordentligt installerat innan du använder vapnet.

Avfallsanvisningar
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RibMonterad
Picatinny Shotgun Rail. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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RibMounted Picatinny Shotgun Rail Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RibMounted Picatinny Shotgun Rail. Tento adaptér je navržen pro bezpečné a
efektivní použití s větranými lištami brokovnic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a že není nabitá.
Při montáži lišty dodržujte pokyny výrobce, aby nedošlo k poškození zbraně nebo lišty.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a kolíky správně utaženy, aby se předešlo uvolnění lišty během používání.
Nepoužívejte lištu, pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák a klíč).
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a není nabitá.

Instalace

Umístěte RibMounted Picatinny Rail na větranou lištu brokovnice.
Proveďte montáž pomocí příčných lamel, které projdou otvory ve větrané desce.
Upevněte lištu utažením dvou šroubů.
Zkontrolujte, zda jsou na stranách lišty kolíky správně umístěny pro dodatečné upevnění.

Používání

Po instalaci zkontrolujte stabilitu lišty.
Používejte lištu pouze se schváleným příslušenstvím a puškohledy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


